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Aedikoypa@ia Kal opoAoyia: Zupgtrepdopara amrd Tn ouykpion dUo
oUYXPOVWYV VEOEAANVIKWYV AIKWV

Xp1o16¢@opog XapaAautrdkng

(NpookekAnpévog opIANTAG Tou 8% Zuvedpiou)

NEPIAHWH

TNV €1I0qynon autr €&eTadeTal ammd pia eupUTePn OTITIKA ywvia n oxéon Aegikoypagiag kal opoloyiag.
TNV TPWTN evoTNTa PeAETATAI N OKPIRAG £€vvola TG opoAoyiag. AlaTmoTwveTal T oTa dUO EYKUPOTEPQ
auyxpova Aegika TNG NeoeAANVIKAG KaTaypd@eTal Hévo n XpNOTIKF) onuacia Tou 6pou, OTTwG Yivetal Kal
oTa yVwoToTEPA AECIKA TNG ayYAIKAG, YOAAIKAG KOl YEPUAVIKAG YAWOOAG, XWPIG Kauia avapopd oTov
EMOTNUOVIKO aAUTOV KAGDO. ZTn OeUTepn €vOTNTA YiveTal aKpIBECTEPN OPIOBETNON TWV EVVOIWV:
Aeikoypagia - eidikn Aeéikoypagia - opoypagia. ALIOTIOIEITAI N TTAPAYVWPICHEVN OXETIKI YEPHAVIKM
BiBAioypagia kai evioTrifovial PEPIKEG OTTO TIG QVTIQACEIS KAl TIG UTTEPYEVIKEUOEIG TWV EPEUVNTWV.
Mporteivetar va kataAdBer n OpoAoyia oto Mpdypauua Zmoudwv Twv MavemoTnuiwv pag, 1600 OTIg
BeTIkEG, 60O KaI OTIG AVOPWTTIOTIKEG ETMICTAPESG, TN BEON TTOU TNG AVAKEI KAl VO OPYQVWVOVTAl Kal VIO
TOUG EKTTAIOEUTIKOUG ETTIHOPPWTIKA CEPIVAPIO OXETIKA PE TIG VEES £EENICEIC OE Evav XwpPo TTou egeAicaeTal
ME TaxuTaToOuG PuBPOUG Kal oUVOEETal GUESA MPE TNV KATAVONON TWV ETMITEUYPATWY TNG oUyxpovng
EMOTAPNG. ZTNV TPITN Kal ONUAvTIKOTEPN €voOTNTA €EETAZETAI YyIa TIPWTN QOPG OTNV  €AANVIKA
BiBAioypagia n amo-opormoinan (de-terminologization). H «8iaxeduevn» otV Koivr) YAwooa opoloyia
agrivel TTOAG TTePIBWPIO CUvVEPYAOiag ToUu OPOAGYou HE Tov Ae€IKoypd@o, O OTT0iog O@eilel va
TTapakoAouBei Kal va KaTaypd@el autég TIG OQUVAMIKEG YAWOOIKEG eCehielg. Aev TTpOKEITal yia aTTAR
«ETMOTNPOVIKOTTOINGN», GAAG yia pia SUVOUIKA TTAPOUCIa TOU ETTIOTNUOVIKOU AGYOU Kal Twv €I0IKWY
6pwv otV KaBnuepivly {wrp Tou avBpwTrou oTn oUyXpovn TIAyKOOMIOTTOINKEVN Kolvwvid. XTIG
TTEPICOOTEPEG TTEPITITWOEIG TTPOKEITAI VIO UETAPPAOCTIKA BAvEID, Ta OTToia Oev €XOUV OKOMA HEAETNOEI
ETTAPKWG OTN VeOeAANVIK) yAwooa. E&etdlovial adpopepws ol OXETIKOI PE Tnv avepyia o6pol. H
TEPITITWON TNG ATT0-0POTTOINONG avadEIKVUEl éva akOPa yoviuo Tredio ouvepyaaiag Twv Aegikoypdowy,
TWV OPOAGYWV KAl TWV OPOoypPAPwY, TO OTToio €mMBERAIWVEI Ta TTOAATTIAG OQEAN TNG BIETTIOTNUOVIKAG

£€pEUVAG.

Lexicography and Terminology: Conclusions from the comparison of

two Modern Greek Dictionaries

Christoforos Charalambakis
ABSTRACT
In this proposal, the connection between lexicography and terminology is examined from a wider
perspective. In the first unit, the exact meaning of terminology is studied. It is ascertained that, in the

most valid Modern Greek dictionaries, only the common usage of the term is recorded, as is the case
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with the most widely used English, French and German dictionaries, without any reference to the
discipline itself. In the second unit, a more accurate delineation of the terms: lexicography - specialized
lexicography - terminography, is made. The unrecognized relevant German bibliography is utilized, and
some of the contradictions and the overgeneralizations of researchers, are traced. It is suggested that
terminology should occupy its appropriate space within the University curriculum both in exact sciences
and in humanities. Training seminars for educators should also be organized, concerning the new
developments in a field, which is rapidly expanding and is directly related with the understanding of
modern scientific achievements. In the third and most important unit, determinologization is examined
for the first time in Greek bibliography. The terminology which has been “diffused” in everyday language
leaves a lot of room for the cooperation between the terminologist and the lexicographer, who ought to
observe and record these dynamic linguistic developments. It is not simply a matter of “scientification”,
but of the dynamic presence of scientific language and of specialized terms in the individual’'s everyday
life in the modern globalized society. In most cases they are loan translations which have not been
adequately studied in Modern Greek. Terms relevant to unemployment have been briefly examined.
The case of determinologization highlights one more fertile field for the cooperation among
lexicographers, terminologists and terminographers, a fact which verifies the multiple benefits of

interdisciplinary research.

1 H axkpiBng évvoia Tng opoloyiag

H ouAAoyn, emegepyaaia, TUTTOTTOINON KAl EPUNVEIR TWV EIBIKWY 6pWV TTOU AVATITUGOOUV Ol
oUyxpoveg duvapIka eEENIOOOUEVEG ETTIOTAPEG aTToTEAOUV TTPOUTTO0EDN yia TNV EUKOAGTEPN
Katavénon TnG ETMICTAMPOVIKAG YVWONG, OTTWG Kal yia Tnv ampOCKOTITN ETMKOIVWVIa Kal
ouvevvonon MeTagl Twv edlkwv o€ Oiebvég emiTredo, aAAG Kal yia Tn &idxuon NG
TTANPOPOPNONG OTO €UPUTEPO KOIVE. Me Tnv €vvola QuTH n €MICTAPN TNG OPOAoyiag ExEl
MEYAAN TTPAKTIKA XPNOIUOTNTO OTO OXOAEiO, OTIG OTTOUOEG KAl TO ETTAYYEAUA Kal yI' auTd

emBAaAAeTal va aglotroinBoulyv Ta TTopiouaTd TNG KAl OTNV EKTTAIdEUOT.

O1 oxéoeig TTou SIETTOUV Toug €TTIOTNHOVIKOUG KAGdoug Tng Aegikoypagiag kar Tng OpoAoyiag
€xouv atracxoAnael diId@opoug epeuvnTéG oTnv EAAGSQ Kal TO eEWTEPIKO, OTTWG OPWG €ival
avapevouevo, Ogv  uTTApxel Taution amowewv. H  Opoloyia, pe Tnv  évvoia  «TOU
‘€moTNUOVIKOU KAGdoU' TTou peAETd, avaAuel kal ouykpoTei Ta €10IkG AeCiAdyia» (BA.
=uddtroudog 2008, 264, onu. 35), au@ioBnTEiTal WG AUTOVOUN ETTICTAMN, KUPIWG aTTd TOUg
YAWOOOAGYOUG, PE TO OKETTIKO OTI TO €10IKO Ae€IAGYIO «peAeTATAl KATA Kavova OTmo Tn
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Ae€ikoAoyia kal kat' emmékTaon atmmd Tn Aegikoypagia». Oool utroaTnpifouv TNV GTTOWn aUuTA
TTApaBAETTOUV | UTTOTIMOUV Tnv TepdoTia TTPpoodo Tou €xel onueiwael n Opoloyia wg
ETMOTAMN, TOOO O€ BeWPNTIKO OGO Kal O€ TTPAKTIKG €TTiITTES0. ATTO TO GAAO PEPOG €ival CaPEg
611 n TTOAUTTAOKOTNTA TNG OpoAoyiag aTTaITel Tn OTEVH ouvepyaoia d1Ia@OpwV ETTICTNHOVIKWY
KAGdwv, avaueoa oToug OoTToioug Kupiapxn B8éon katéxel n Aefikoypagia pe tnv eupltepn

£€vvola TOU Opou.

Aegv eival kaBoAou Tuxaio TO yeyovdg OTI Ta OUO eykupdTEpa CUyXpova AefIKG Tng
NeoeAAnvikAG, 10 Agéikd e Koivng NeoeAAnvikng, IvaTitouto NeOeAANVIKWY ZTTOUdWYV,
@tooalovikn 1998 (AKN) kai 1o Ae€iké e Néag EAAnvikng Mwooag, T. Mmaumvid, 3"
¢€kdoan, ABriva 2008 (ANET) dev avayvwpifouv Tnv TTpwTn BacIkA onuaaia Tng opoAoyiag

WG ETMOTNHOVIKOU KAGSoU. To Afupa opoAoyia TrTapoucidlel ata dU0 auTd AeEIKA Tn JOp®N:

opoAoyia n [orolojia] 025 : To gUvoAo TwV EIBIKWY OPWV TTOU XPNJIKJOTToIoUVTAl OE HIa
ETTITTAMN, TEXVN, TEXVIKN 1 GAAN avBpwTTivn dpaaTnpIOTNTA: ETTIOTLIOVIKI] / TEXVIKI] ~.
latpikrj / vouikri / yAwaooAoyikri ~. ['vwan g opodoyias. EAAnvikrj / SiBviis ~. [AOy.
dp(ogk -o0- + -Aoyia py1dpd. yoAA. terminologie (-logie = -Aoyia)] (AKN).

opoloyid: To gUVOAO Twv €KWV OPWY TTOU XPNCIUOTTOIOUVTAl OE GUYKEKPIUEVO
YVWOTIKO 1| ETTAYYEAUOTIKO XWPO: 1ATPIKA/TEXVIKN/VOUIKN/VauTIKN ~. (ANET).

210 OeUTepO NeCIKO TTpOCTIOETAI N TTANPOPOpPiIa OTI N opoAoyia atroTeAEi veoAoyioud Tou
1846. MapaTiBeTal akdun TO €TTIO. 0POAOYIAKOS Kal 0POAOYIKOG, HE TIPOTINNGN OToV BeUTEPO
TUTTO YIO OTTOQUYH TNG OUYXUONG KE TO OPWVUNO WPOAOYIaKOS. ZNUEIWTEOV OTI KAl ATTO TA

OU0 Aeikd atrouaiadel o €TTIOTNUOVIKOG KAGDOG TNG opoypagiag Kai 0 0p0AGYoC.

210 UTté €kdoon Xpnotikd Aeéikd tng NeoeAAnvikng Tng Axkadnuiag ABnvwv 10 Afuua

TTapouaiade Tnv akdAoubn apxIKr HOPPN:

opoloyia oua. (BnA.) 1. To gUvolo Twv EeCEIDIKEUPEVWV AEEEWV, Twv Opwv TTOU
XPNOIJOTToIOUVTaAl O€ €va YVWOTIKO TOUEQ, O HIO ETMATAUN: Badikry/ yeViKri/Eidikry/
ETTAYYEAUQTIKIY/ETTIOTUOVIKII/TEXVIKI]  ~  AIg@vrig/éevn  ~.  ABAnmikr/SimmAwuarikry/
EKKANOIQOTIKIY/EUTTOPIKTI/ETTIXEIONOIAKI/IQTOIKI/KOIVOTIKI}/LIOUOIKT}/VAUTIKT}/(OIKO)VOLIKTY/
aroarniwrikiy ~. H ~ tou oiadikTuou/mns mmAnpogopikris. Mwaoadpio/Aeéiko ~ag. [B.
ovouaroAoyia. BA. apykO, KOIVWVICAEKTOS. 2. GUGTNUATIKI MEAETN TWV EIBIKWY OpWV,
AeCewV Kal EKPPATEWY TTOU XPNTIPOTTOIOUVTaI VIO VO OVOUATOd0TNBOoUV TTpAypaTa Kal
€VVOIEG KOI Ol YEVIKEG OPXEG TTou OIETTOUV Tn OXEOn TOUG: &rmmporr ~as. BA.
Aeéikoypagia, opoypadia, -Aoyia. [< yaAA. terminologie]

Mpémel, mavtwg, va TovioTel OTI n TPWTN onuacia Tou divel To Xpnoriké Aeéiké 1ng

NeoeAnvikng Tng Akadnuiag ABnvwv Kuplapxei o€ xpnaTiké eTiredo, dIoTTioTWwaon N oTroia
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OTTOTUTTWVETOI OTO TTEPIOTOTEPA AEEIKA TNG AYYAIKNG, TNG YAAAIKAG KAl YEPUAVIKAG YAWOOOG.
To Oxford English Dictionary, BA. A. terminology, kataypd@el Tnv Kupiapxn Tdon:
“Etymologically, The doctrine or scientific study of terms; in use almost always, The system

of terms belonging to any science or subject; technical terms collectively; nomenclature”.

O K. BaAeovTrg kai n E. MavtZapn (2006) ¢dwoav ue TTUKVOTNTA AGyou TOV TTAfpn OpPIGHO
TNG opoAoyiag pe dUo KUPIEG oNuaAacieg Kal TPEIG SIAKPITOUG POAOUG:

1. 0 EMATNHOVIKOG KAASOG TTOU E€XEI WG AVTIKEIPEVO TN PEAETN TWV OXETEWV UETAEU TWV
EVVOIWV KAl TWV KATAONUAVOEWY TOUG (OpwV, OVOUATWY, CUHBOAWV) Kai Tn
OIaTUTTWAON OPXWV KOl PHEBOdWYV TTOU SIETTOUV QUTEG TIG OXETEIG OE OTTOIOONTTOTE
Beparmikd TEdi0 KAl N gpyacia TnG guAAoyng, emegepyaaiag, Slaxeipiong Kai
TTOPOUCIOCNG TwWV OPOAOYIKWY JESOUEVWY TE MIa 1) TIEPIOTOTEPEG YAWOTEG.

2. 10 0UVOAO TWV OPWV TTOU QVAKOUV aTnV &idiKr} YAWooa evog opigpévou BepaTikou
mrediou.
H EAETO tmpdrteive yia Tnv dpon Tng augionuiog mn ypagn pe O yia TNV TPWTH onuacia Kai

ME o yia Tn &€UTePN, N JIAKPION OUWGS aUTH OEV QAIVETAI VO £XEI XPNOTIKO AVTIKPIGHA.

Katd tov MamaBaciAeiou (2001) o dpog «opoloyia» xpnoigoTroieital: 1. yia TNV TEPIYPaQn
ToUu Ae€lloyiou evOG OUYKeKPIMEVOU Topéa (TT.X. PlOXNMEIQ, OpPXITEKTOVIKH, KOIVWVIOAoyia,
yAwaoooAoyia, TTANPOPOPIKA KATT). 2. yia TNV TTEPIYPAPr Twv PHEBOdwWVY GuAAoyrg, diddoong
Kal TUTTOTTOINONG Twv Opwv. MTTopEi, €mmiong, va BewpnBei wg évag SIETIOTNUOVIKOG TOPEAG
TToU aéloTrolEi aToIXeia ammd To0 Xwpo TnG YAwoooloyiag, 181aitepa TG Ae§ikoypagiag, TG
Ae€ikoAoyiag ka1 TNG anuacioAoyiag, TNG ONUEIWTIKAG, TNG AOYIKAG, TNG ovToAoyiag Kai Tng
TAnpogopikng. Me Tnv ToAuonuia TNG opoloyiag €xel aoxoAnBei die¢odikd o Bergenholz
(1995, 0. 51 k.£.). MpOKANON yia Tov 0poAdYo Kal ToV Ae§IKoypAa®o, OTTWG Kal YIa HIa OEIpd
GAMwv emoTnUovwy, atroteAei n d1EBvG evapudviaon Tng opoAoyiag (BA. XapaAauTrdkng,
2003).

2 OpioBéTnon evvolwv: AeSikoypapia — €181k AeSiIkoypagia - opoypapia

O Wiegand (1998, 33 k.t.) divel Tov 1Mo ouvoTITIKG oplopd TNG Asgikoypaiag: «Me Tov 6po
Agéikoypagia evvoeital N autdvoun TTONITIOTIKF KOl ETTIOTNUOVIKI] TTPAKTIKI TTOU €XEl WG OTOXO
N oUvTagn AEgIKWY Kal hJE TOV TPOTTO QUTOV va KOTOOTAOEI duvath Tn Xpron toug». Qg
OUVWVUPO 10X00UV: «Ae€IKoypa@ia PE TNV KUPIOAEKTIKA onuacia Tou opoux» (Lexikographie
im eigentlichen Sinne) ka1 «TpakTik Aegikoypaia» (Praktische Lexikographie). Ztn
YEPUAVIKA YAwoaoa XpnaiyoTroigital o 6pog Worterbuchforschung yia va dnAwBei n Bewpia
Kal n mpdaén TnG Acgikoypagiag kal Twv Aefikwv. To Tapayvwpliopyévo BEpa Tng

Ae€ikoypagiag o€ oxéon Pe Tn xprion Tou AefikoU e&etddouv avaAutikd ol Engelberg-
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Lemnitzer, 2001. H e€idikp Aegikoypagia (Fachlexikographie), 6pog o omoiog Oev
xpnoigotroigital atn NeoeAANVIKN, aoXOAEITal TIPWTIOTWG PE TA €18IKA 1) TEXVIKA Ae€IKA Kai
Ae€IAGyIa, Ta oTToia atTeuBUvovTal TOOO GTOUG €I8IKOUG, 600 Kal € pabnTteuduevoug. H €1dIkn
Ae€ikoypagia TauTiCeTal ammd  OPICPEVOUG  EPEUVNTEG UE TNV  opoloyia, €101 OpWG
QVTIMETWTTICETAI N OpoAoyia O€ evieAWS pNxO eTiTTedo, a®oU o POAOG TNG gival TTOAU TTIO
oUvOeTOG Kal TTOAUETTITTESOG. H avaTtrTugn TTOAUYAWOOWY OPOAOYIKWY CUOTNHATWY OTTOTEAEI

TN MEYAAN TTPOKANCN yIa TV BUVAUIKA avEPXOUEVN ETTIOTAUN TNG OpOAoYiag.

O €10IkdG Ae€Ikoypd@Og aoXOAEiTal TOOO HE TNV TTEPIYPAPT TWV BACIKWY YVWPICUATWY ToU
€10IkoU Ae€lAoyiou 600 Kal YE TNV ATTOCAQPRVION ThG TToAuonuiag Toug, Ye oTéXo va doBouv
oageig opioyoi Twv AéEewv Kal Twv OTABEPWV OCUVAWEWV Kal va atmmo@euxBolv ol
QUQICNUIES. ZTNV TTIPWTN TTEPITITWAN TTPOKEITAI YIO TTEPIYPAPT] Kal 0T deUTEPN YyIa pUBUION.
H puBuion, pe tnv évvoia TnG TIPOTUTTOTTOINONG TNG €I0IKAG YAWOOOG, amoteAouoe

TTOAQIOTEPO KUPIA EVAOXOANCN TWV OPOASGYWV.

O1mwg Tmapatnpei eboToxa o Shierholz (2003, 12), «O1 BepeNiwdelg évvolieg TNG opoAoyiag,
oOTTwGg Aéén, évvoia, avrikeiuevo, €vvoioAoyiké ouaTnua, TapdoTaacn, OpPICUOS, yvwWpIoud,
Slopépouv Og onuaagia Kal xpAon atmoé Tig idIEg 1 avTiaToixeg £vvoieg TNG Aegikoypagiag. H
‘évvoia’ (Begriff) opifetal wg yvwoTIKN TTapdoTacn €vOg QVTIKEIMEVOU N OTroia EeTepvA TN
peEPOVWUEVN YAWOOO Kal atroTeAEl povada TnG eEWYAWOOIKNAG TTPAYUOTIKOTNTAG. AUTH Kal
povo n diatmioTwon Ba ATav aPKETH yia va TeKUNPIwBei N un tadTion Twv duo emoTnuwy. H
opoypagia opiCeTal ammd Tov idlo gpeuvnTh (0. 13) WG N «TTPAKTIKA TNG KATAYPAPNG Kal
TTapouadioong opoAoyiKwy dedopévwy o€ €18IKA AeCIKA Kal NAEKTpOVIKEG Baoeigy. Katd To
DIN 2342 (1992,12) ouvwvugo Tng opoypagiac eival n opoAoyikn Aeéikoypagia
(terminologische Lexikographie), ox1 6uwg n €dikn Aséikoypagia (Fachlexikographie). H
opoypa@ia emPBAMETaI va TTapéxel afIOTOTa OTOIKEIQ, eviaia Opydavwaon TwV OXETIKWV
Baoewv dedopévwyv Kal va aglotrolei Ta XpnoTika Kpitrpia. H TTo16TNTa TWV OpOYPAPIKWY
epyaciwv egoptdtal amé 1o oTaBepd peBodOAOYIKO UTTORABPO Kal TIG EVIGIEG APXEG
TUTTOTTOINONG. ATTOPQITATN KPIVETAI N OUVEXNG EVNUEPWON TwV BAcEwyv O£dOPEVWY Kal N

KaTtnyoploTroinon Twv 0pwv e BAaon TIG S1AQOPOTTOINUEVEG OVAYKEG TWV XPNOTWV.

Tn oxéon opoypa@iag kai (€101KAG) Ae§ikoypagiag eEeTdlel avaAuTikd o Shierholz (2003, 15
K.€.), O OTTOi0G €TMIoNUAivel OTI N oXE€ON auTrh €apTATal ATTO TNV OTITIKN ywvia atré TNV OTroia

BAEtTouv o1 epeuvnTéG Ta TTPAYUATA. Kataypd@el TIGC aKOAOUBEG TPEIG TTEPITITWOEIG:

1. H opoypadia mepiopidetal oTIg €10IKEG YAWTTEG Kal n Ag€ikoypadia aTnv Koivn
yAwaaa. Me tn didkpian autr o 6pog «EIdIkA As€ikoypadia» kabigTaTal TTEPITTOG.
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2. H opoypadia amoteAei avapdiBoAda KAGdO Tng EmMOTAPNG TNG OpoAoyiag
(Terminologiewissenschaft), evw n €8Ik Ae€ikoypadia Tunpa g Asgikoypadiag. H
opoypadia kai n €10IKA Ae€ikoypadia Exouv dIaPopeTikO BewpnTiKO UTTORABPO Kal
01adOPETIKI ATTOTTOAN.

3. H opoypadia amoteAei TpuRpa g €18IKNG Aefikoypadiag, n otroia pe Tn OEIPA TNG
eival empEpoug kKAadog TnG Aegikoypadiag.

Z0pewva e TiIg aTTowelg 1 kar 2 n Ag§ikoypagia evola@EPETAl yia TNV KOIVI) YAWOSOO Kal TNV
TTapouadiaon Tou Ae€IAoyikoU TnNG Bnoaupou, vy n opoypa@ia avaAuel Toug €18IKoUG 6poug.
O1 Ae€ikoypdgol gpydlovTal TTEPIYPAPIKA, ETTIKEVTPWVOVTAI 0TN AEEN Kal €TTIAEyouv CuvhiBwg
NV aA@aBnTiKr CeIpd, VW Ol 0poypd@ol akoAouBouv Tn pUBUION, ETTIKEVTPWVOVTAI OTIG
€VVOIEG Kal ETMAEYOUV HIa CUCTNUATIKA pakpodour). Ta TpoidvTa TG opoypagiag
atreuBuvovTal aToug €181IKoUG Kal agloTrolouvTal KATé Tnv TTapaywyr Keigévwy. Ta TTpoidvTa
™G AeCikoypagpiag arreuBlvovtal OTO €UPUTEPO KOIVO Kal XPNOIPOTIoloUvTal yid TV
Katavénaon Kelpévwy. Eival rpo@avég Ot o1 oploBeTroeig auTég dev IoxUouv atnyv Tpdén. H
puBuion €éxel eykatoAeipBei Ta TeAeuTaia xpdvia aTmd TOUG OPOYPAPOUS, EVW TTOAAA
Ae€ikoypagik@ €pya KpaToUv Tnv OTTAPGITNTN 100PPOTIA AVAPESA OTNV Trapaywyn Kol
Katavonon Keiévwy e TNV KAtdAANAn Anuuatotroinon. 'YoTepa atmmd auTéG TIG GUVTOMES

TTapaATNPAOCEIS YiveTal UTTOG OPOUG ATTOOEKTA N TPITN ATTOWN.

JuvnBwg otnv  egeidikeupévn  BiBAloypagia  yivetal TTpooTrdBela  TTEPIYPAQAG  TOU
ETMOTNHOVIKOU «TTPO®IA» TOU AEEIKOYPAPOU Kal TOU OPOYPAPOU HE OIaXWPICTIKEG YPAMMEG, Ol
otroieg oTnv TPAgN dev 1IoxUouv. O Shierholz (2003, 18) ToviCel, avapeca ota dAAa, 6T O
Ae€ikoypd@og TTPETTEl va yvwpilel TN doun TG YAWooag, va £Xel KaAd yYAwoaoikd aiobnTrplo,
va OIaKPIVEl TIG ONUACIOAOYIKEG ATTOXPWOEIG, VA KATAYPAPEI TO CUVWVULO KAl QVTWVUNG,
OTTWG Kal TIG oUVOUAOTIKEG OUVATOTNTEG Twv Aégewv. O opoypdeog, atrd 10 AAAO PEPOG,
opeidel va eival TTANPWG EVNUEPWHEVOS Yia TIG €&eAICeIC TTOU agopolv Ta AOYIOHIKA
QuUTONOTNG ££6PUENG OPWV Kal va JIaBETel EI0IKEG YVWOEIG O GUYKEKPIYEVA BepaTika TTedia.
O opoAdyog dev eival amapaitnto va gival @IAOAOYoG i YAWoGoAGyog, OTTwG vopifouv
oplopévol. Zuxvd oupPaivel To avtiBeto. Tov TiTAO TOU OPOAGYOU TOV OTTOKTA KAVEIG PE TN
OUCTNUOTIKY evaoXOAnon PE QUTOV TOV OTTOUBAIO ETTIOTNHOVIKO KAG®O Kal OxI PE TUTTIKEG
omoudég. Eival amapaitnto va  opyavwvovTal oTa TTAGioIa TG €MUOPPWONG Twv
eKTTAIOEUTIKWYV €18IKA oeIvdpia opoloyiag Ta otroia Ba Toug BonBricouv va KAaTtavoAoouv
TANPEOTEPO TOV ETICTNUOVIKO AGyo Kal va JIBAZoUV OTOug paBNTEG TOUG pNXaviopuoug
AgiToupyiag Kai TNV akpiela TG EMOTNUOVIKAG YAWOOoaAg. ATTé T0 AAAO PEPOG ETTIBAAAETOI VO
avavewBouv Ta Mpoypdupata ZToudwv Twv MNavemoTnuiwy Yag Kal va evraxOei oe autd n

d18aoKaAia TG opoloyiag o€ OAEG TIG ZXOAEG. ZTa SUCKOAA Kal Aatrd Th GUON TOUG TTEPITTAOKA
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BewpnTIKA Kal TTPAKTIKG Béparta Tng Ae€ikoypagiag kal TnG opoAoyiog dev PTTopEi va eival
Kaveig ammoAuTa evnuepwpévog. ' autd civar atrapaitntn n €§e1dikeuan o€ €vav atrd Toug
0Uo KkA&doug, a@ou TIPWTA OTTOKTACEl 00O YiveTal euplTepn ETTOTITEID Kol Twv OUOo
ETTIOTNUOVIKWY KAGOWV. ATTé Tn OTEVH) ouveEPyaaia 0poAdywv, 0poypa@wyV Kal Ae§IKoypapwv
MTTOpOUV va TTPOKUYWOUV TTOIOTIKA, GUMQWva MPE TIG OIEBvei TTpodiaypa®Eég, Eviutia Kal

NAekTPOVIKA Ae€IKd opoAoyiag. (Ma Ta oxeTika TTpoBARuaTta BA. Katooyidvvou, 2004).

3 Amo-opoTroinon

ATé Ta o evdiagépovTa onueia eTTaQAg TNG AeCIKoypa@iag PE TNV opoAoyia eival 1o
peTaBaTikd aTAdIo KATA TO OTT0I0 £vag ETIGTNHOVIKOG Op0G EePeUyel ATTO TOV TTEPIOPICHUEVO
XWPO TOU EKACTOTE YVWOTIKOU TTediou Kal yiveTal KTAPA Twv Pn €10IKwv. H onuacia evog
6pou yiveTal o xaAapn, 6Tav YETAKIVNOEN aTTd Ta auoTnpwg oploBeTnuéva TTACIoId Tou Kal
eviaxBei oTov TUpAva TNG KoIvAG yAwooag. H diadikagia auth eivalr yvwoTr wg armo-
oporroinon (de-terminologization). H avtiBetn tdon, n opomoinon (terminologization) €ivai n
Siadikaaia katd Tnv otroia pia AéEn ) EK@Pacn TnG KOIVAG YAWOOag JETaoXNUATICETal o€ OpO
TTOU QVTIOTOIXEI O€ pIa yAwooa yia €18Ikoug akotroug (“the process by which a general-
language word or expression is transformed into a term designating a concept in a language
for special purposes (LSP)”, ISO 704). BagiknA 1816TnTa evog 6pou gival n mAnpo@opikotnTd
ToU, ONA. N COaQWG oploBeTNUEVN Onuacia Tou, €101 WAOTE VA UNV ETTEPXETAI OUYXUON ME
GAAgg €vvoleg. Ta uttéAoITTa TPia KPITAPIA YI TNV ETTITUXA a1Tdd00N TNG £EVNG ETTIOTNUOVIKAG
opoloyiag, n ammodekTétnTd, N AVAKANOIUOTNTA KOI N UETAQPACIUOTNTA, €XOUV EvTova

UTTOKEIPEVIKO XAPAKTAPa Kal yI' auTd agloAoyikd £pxovTal o€ deUTEPN Hoipa.

H «diayxeduevn» otnv Koivly YAwooa opoAoyia agrivel TTOAG TTepIBwpia ouvepyaaiag Tou
0opoAdyou pe Tov AegIkoypd@o, 0 OTToiog OQEIAEl VO TTOPAKOAOUBEI KOl va KATAYPAPEl QUTEG
TIG ONUAVTIKEG YAWOOIKEG TACEIG KOl €feAifelc. Aev TTPOKEITAI QOQOAWG yia  ATTAN
«ETMOTNUOVIKOTTOINGN», AN yia pia OUVAUIKY TTAPOUCia TOU ETTIOTNUOVIKOU AGYOU Kal Twv
€IDIKWY O6pwVv OTnNV KoBnuepivr] Jwr] Tou avBpwTrou OTn GUYXPOVN TIaYKOOUIOTTOINUEVN
KOIVWVIQ. ZTIG TTEPICOOTEPESG TTEPITITWOEIG TTPOKEITAI VIO PETAPPACTIKG Odvela, Ta oTroia Ogv
€XOUV aKOpa peAeTNBei eTapkwg oTn yYAwooa pag. ‘Hon otn peAétn pou tou 2003 TtévIca
EMQATIKA OTI N ETTIOTAPOVIKI] OpOAoyia UTTEICEPYETAlI PE PAYydAioUg PUBPOUG OTNV KOIVH
YAWOoOoa, TNV oTroia eUTTAOUTICEl JE OPOUG 01 oTToiol TTPIV aTTd Aiya Xpovia fTav yvwaoToi Jovo
oToUG €IBIKOUG. ATTO Ta VEOEAANVIKA Aefikd atrouaidlouv TToAAoi TETOlOI OpOoIl, aKOPa Kal
OVOUOOieG TOTNUOVIKWY KAGdWV, OTTwGg BevBoloyia, yewPBoravikr, evdodovria, aTouarTiKh

XEIPOUPYIKN, UKOAOyia, ol oTToiol BIOACKOVTAI OTA TTAVETTIOTHMIA.
O1mwg €xouv Adn emonudvel oi Meyer-Mackintosh (2000, 113 k.t.), 6tav évag Opog
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METOAKIVEITAI OTOV XWPO TNG KOIVAG YAWOOoOg atmd onuaaioloyikfy ammoyn cupfaivouv dUo

TIVd, 0€ 0,TI aQopd TNV apxIKf onuaacia:

1.

dev aAAAlel €TTi TNG oudiag, 6TTWG yia TTAPAdEIYHA, OTO GPACTIKO OVOUA QAIVOLEVO
ToU Bepuokniou. Aegikoypagol Kal Ae§ikoAdyol eEakoAouBouv va XapakTnpifouv Tig
TTEPITITWOEIG AUTEG WG OPOUG, OTNV ouaia OPwg TTPOKEITal yia Tn dladikacia Tng
ATTO0POTI0INONG, ME TNV €vvola OTI OTa KoIVa AeCIKA oI Opol auToi TTPETTEl va
avaAuovTal pe Tov atrAouaTepo duvaTo TpoTTo. O €10IKAG Kal 0 pn €I8IKOG £X0UV OTO
MUaA6 Toug To id10 TrepiTrou TTpdyua. H diagopd éykeital ato 0TI 0 atrAdg AvBpwTTog
TIPOCOETEN OTIG EVVOIEG AUTEG BIAPOPES CUVUTTOBNAWOEIG Ol OTTOIEG TUXVA gival TTI0
1I0XUPEG aTrd TnV id1a TNV apXIkh onuacia. H avagopd otnv arouikn BéuBa avakaAei

APECWGS OTO PUOAS TN Xipoaipa kal To NayKaodki.

e€aoBevei oe anueio Tou Ba PTTOpoUCE va yivel AOyog yia JETAKIVNON Tou Opou O€
&AAN evvoioloyiknh Trepioxr. H avakUkAwaon dev utropei TTapd va gival «diadikaoia
KATd Tnv OTroia XPNOIPOTIOINUEVA R QAIVOUEVIKA AXPNoTa UAIKG GUAAEyovTal,
TagivopouvTal, UETATPETTOVTAI O TTPWTN UAN Kal €TTavayxpnoigoTtroiolvTal yia Tnv
TTapaywyn VEwvV TTPOIOVTWY, HE OKOTTO Tn PEiWON TNG pUTTAVONG KaI TNG TTOOOTNTOG
TWV aTroBAATWYV Kal TNV €§0IKOVOUNGN TTPWTWYV UAWVY Kal evépyelagy. H petTagopikn
ongacia «avarmapaywyr, diaiwvion» avayetal o€ GAAO anuaaioloyikd TTedio.
Ekopdoeig, 6TTwg avakUkAwon mpofAnudrwy, n avakUkAwaon thg Biag, deixvouv ot
0 6poG avakUKkAwon éxel ge@uyel KAT@ TOAU amd Tn Oepatikh TEPIOXN TG
opoAoyiag. ‘Etal dpwg eutrAouTieTal n Koivp YAWOOoa PE EVTUTTWOIAKOUG puBuoug.
H oupBoAr} autr Tng €TMOTNUOVIKAG opoAoyiag atnv aufnon Tng TToAucnuiag Twv
AeCewv Oev €xel peAeTnBei oxeddv kaBoAou og 6,TI apopd Tn VEOEAANVIKA YAWaooa.
‘ET01, 8€V AVAKUKAWVETAI JOVO TO XAPTi, TO YUAAI Kai TO aAoupivio, GAAG Kal ol 16€€G
KOl TA ETTIXEIPAMATA, OTAV TTAVEPXOVTaI Ta id1a ) eAa@pwg TTapaAliayuéva. AkOua
Kal  pia  kuBépvnon, Uotepa amd  €vav  avaoxnUaTtiopd,  XapoKTnpigeTal
«AVOKUKAWWEVN», OTav Trapauévouv Ta idla TPoowTa Kal amAwg aAAdlouv

uTToupyEia.

MNa va @avei evapyéoTepa To OA0 TTAéypa Twv TTPORANUATWY TTOU CUVOEOVTal MPE TNV

QTTO0POAOYIKOTTOINOT Ba avapepBW eKTEVESTEPA GE U0 XUPAKTNPIOTIKEG TTEPITITWOEIG.

To €miBeTo €IKOVIKOS yvWwploe XApn OTIG €EENIEEIC TNG UWNANG TEXVOAOYIOG ONUAVTIKEG

onuaaiohoyikég e€ehiels. H veoeAANVIKR yAwooa péxpr Trpiv atméd Aiya Xpovia yvwpile yévo

TIG ONUOCIEG «QAIVOUEVIKOG», KAT ETTEKTAON «WEUOAG, TTAACUATIKOG, Un TTPAYUATIKOGY KOl
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OEUTEPEUOVTWG «EIKOVIOTIKOG», OE OUYKEKPIMEVA TTAVTa YAwOOIKA TepiBaAovta. To AKN

KaTaypd@el pOvo auTéG TIG TTAPAdOTIAKES ONUOCIEG:

€IKOVIKOG -1} -0 [ikonikés] E1 : 1. 1rou yiveTal, uttapxel, udioTatal povo GalvouEVIKA:
Eikoviko auufoAaro. Eikovikii mwAnan / ueraBiBaon. || ~ yauog. Eikovikri ouvedpiaon.
Eikovikrj ektéAson. ~ avrimadlog / OTOx0g, UTTOBETIKOG. Eikovikd tupd. ANT
TIPAYHATIKA. || (VOu.) Eikovikrj Oikarormpaéia, Tou YiveTal pe ekoudala weudn dnAwan
TNG PouAnong auTwv TIOU TNV KATAPTICOUV yia va TrapatrAavrigouv TpiTov. 2.
EIKOVIOTIKOG: Eikovikrj 1exvn. ANT avelkovikh. ~ Jdidkoouog. Eikovikrj mapdoraor,.
eikovik@ EMIPP. [Ady. < eAvaT. gikovikdg]

To ANEI 1pocB£tel To OUUTTIAOKO EIKOVIKY TTPAYUQATIKOTNTA, XWPIG va ETTEKTEIVETAI OTIG

XPNOEIG TTOU TTPOEKUWAV OTTO TOUG OXETIKOUG 6poug TNG MNMANPOQOPIKNAG.

To uttd ékdoaon XpnaTikd Ne€iké ng NeoeAAnvikng Tng Akadnuiag ABnvwyv divel éugacn oTig
TTPOOPATEG XPNOEIG TOU ETTIBETOU, OTTWG QAIVETAI ATTO TO OXETIKO Afjupa:

EIKOVIKOG, 1), 6 [€iKOVIKOG] €I-kO-VI-kOG €TTi0. 1. (UTd.) TTOU dev ITXUEI, OV UTTAPXEI TNV
TPAYMATIKOTNTA, Oev €ival aAnBIvOg, GaIVOUEVIKOG: ~O¢: moAguog. ~ri. (NOM.)
oikn/ekteAsan/ueraBiBacn. (OIKON.) ~0. kepdAaio. ~£¢. Oamaveg/mwArioerg. ~a:
mmupd/ripyoAdyia. [1B. mAaguar-, umoBeT-IKOs, weutikog, mAaordg. ANT. aAnBivog (1),
mpaypaTikog (1) 2. MAHPO®. trou dnuioupyeital, TTPOCOUOIWVETAI, HETAdIOETAI N
EKTEAEITAI  PEOW  NAEKTPOVIKOU  uTTOAOYIOTH) f OIKTUOU  UTTOAOYIOTWV:  ~O¢:
KOauog/xaptng. ~1j. BIBAIOBriKn/E@apuoyri/mepIiynan. ~0: LouaEio/maixvioy TepIBaA-
Aov (= eikovikri moayuankornTa)/mAnkTooAdyio/ovumrav/ioxoAgio (ANT. ouuBariko).
~£G. OIEUBUVOEIS/ETTIXEIONOEIS/TTTIIOEIS.  ~a:  ekBeuara/{wa/mepiBfdiiovra.  [I6.
OIa0IKTUAKOG, NAEKTPOVIKOS, wn@Iakog. 3. (OTTAV.) TTOU €XEI OXEDN ME TNV €IKOVA N TNV
QTTEIKOVION: ~O¢. Oidkoauog. ~j: 1exvn. YN. amelkovioTIkog (1), €lkovioTikog ANT.
QVEIKOVIKOG ® £TTipP.: EIKOVIKA & (AdyY.) -wg [-g] ® TYMIA.: €IKOVIKR agpopayia: TTou
VIiVETQI XWPIG TTPAYMATIKG TTupd: H diadikacia g avaxairions eEEAxBnke ge ~ ~.,
eikovikn pvAun: NAHPO®. mpoowpivd, ammobnkeuTikG pPédo aTov akAnpd BigKO TTou
utroaTnpilel TN Asitoupyia epappoywv, otav Oev eTTapkei N Guaikn (KUPIA) Pvrpn Tou
utroAoyiaTh. [< ayyA. virtual memory, 1959] , eikovikiy TipaypatikoétnTa 1. MAHPO®.
OAANAETISPaCTIKO TPIOSIAATATO TTEPIBAAAOV TTPOCONOIWANG, N ATTEIKOVION TOU OTToioU
YIVETQI O€ TTPAYMATIKO XPOVO: dradiktuakri ~ ~. BA. kuBepvoxwpog. 2. (u1d.) atratnAn
€IKOVA YIO TNV TTPpAyPaTIKOTNTA: 7a MME dnuioupyouv uia ~ ~. KouBer ra mpooBAnuara
Kal KaTQoKeuddel ~£¢ ~e¢. [< ayyA. virtual reality, 1987] , eikovikO ypadeio: eTaipeia
ToU Aertoupyei  pEOow  OladIKTUOU., €IKOVIKO  €pyacTrpio  BA.  epyadTnpio,
AEUKOG/EIKOVIKOG Yapog BA. ydpog [< 1,3: ptyv. gikovikdg 2: ayyA. virtual, 1959]

Eivar mpo@avég 611 éva Ae€ikd TTou artreuBlveTal OTO €UpUTEPO KOIve Oev UTTOpPEi va
uTTeIoENBEl o€ AeTTTopépeieg. AuTO PTTOPED va Yivel o€ €CEIBIKEUPEVEG AECIKOYPOAPIKEG PEAETEG.
H AUon Ttou atropével eival va TTEPIOPIOTEN KAVEIC OTNV KATOYPAPr) TWV OUXVOTEPWV
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ouvOUaOTIKWY duUVATOTATWY, £0TW Kal av Buaidletal n TAnpogopiakr agia. MNapabéToupe,
Yo TTOPAdEIYUA, TO OUPTTIAOKO EIKOVIKG {Wwa KAl av evOIa@EPEl TOV XProTn Tou Aegikou,
uTTOopEl va avatpégel oe AAAEG TTNYEG yia va AvTARoel TIG atmmapaitnTeg TTAnpogopies. To
Oxford English Dictionary kataypagel 10 virtual pet (mpwTtn pveia: 1993) wg Draft partial
entry, March 2004, ye TTAfpn opicud: “an electronically simulated animal with which human
interaction is possible; spec. a hand-held toy with a small screen displaying the animated
image of a pet which can be cared for and responded to (by pushing buttons) as if it were a

real pet’.

[MoAU 1o ouvBeta eival Ta TTPOPBAAUATO TTOU AVAKUTITOUV OTav €XEl va KAVEl KAVEIG ME
EMOTNHOVIKOUG OPOUG Ol OTToI0lI  ava@EépovTal OTO EUPUTEPO KOIVWVIKO OUVOAO Kal
emmnpeddouv T CwnR XIAIGdwv TToAITwy. EvOelkTiKG eival To TTapddelyya Tou AAPPATOG
avepyia. To ooBapd autd B€ua tTou TaAaviel kal TNV EANGSQ e TIG €QIAATIKEG DIAOTACEIG
TToU £Xel AGBel, avTIHETWTTIZeTal pnXa oTa yvwaTd veoeAAnVIKA Ae€ikd. To AKN TrepiopiceTail
o€ TTEVTE OUVOUACTIKEG SUVATOTNTEG (ETTOXIAKN, TTEQITTATIAKN, TTPOCWPIVH, MEPIKN, YEVIKN),
evw) 10 ANEI pévo oe tpeig(emoyiakn, LEPIKA, O1apBpwTikn). ATTO TIG TPEIG BACIKEG HOPPEG
avepyiog To AKN dev kataypdoel kapia, evw 10 ANEI avagéper pévo tn diapBpwrikr. Ol

uTTOAOITTEG BUO gival N avepyia TpIBAS KAl N KUKAIKA avepyia.

210 Xpnotik6 NAeéiko tng NeoeAAnvikrg Tng Akadnuiag ABnvwv 1o Afjupa £XEI TRV TTAPAKATW
Hop@n:

avepyia [avepyia] a-vep-yi-a oua. (BnA.) 1. katdataon katd Tnv otoia dev epyaleTal
Katolog Adyw oaduvapiag €Upeang epyaadiag, EAAEIWYn aTTACXOANGNG:  averrionun
/Boaxuxpovia /errionun/ EToxi(a)kr/ karayeypauuevn/ kougri (1 AavBavouoa, ouyke-
KAAULLEVN QKT IGKOOXPOVIA /EQIKT} /LIOVIUN/TTOQYLAQTIKIY/TTOOTWPIVIY/ TUYKUPIaKTY/
ouvoAik/rExvoloyik/xpovia ~. H ~ twv vewv /mruxrovxwv. lMAnBwpiouds/ grwxeia kar
~. Emidoua/kdpra/rausio/xpovos ~iag. To oéu modBAnua mg ~iag. Memoa yia mv
QVTIUETWTTION/KATATTOAEUNaN NS ~ias. Aywvag evavria amv ~. H ~ mArrrer yeyddo
1moo00T0 yuvaikwv. BA. agpyia, amepyia. 2. (Guvekd.) o apIBUdg Twv aTOPwY TTou dev
MTTOPOUV va PBpouv epyaaia: vwnArn ~. Auvénon/jueiwan/opiakry mrwaon ms¢ ~ias aro
... %. H ~ mapapcver ge yaunAd emimeda/vmoxwpnoe (eAagpd). ® LYMMNA.: avepyia
TPIBAG: TTOU TTPOKAAEITAI YIa OPITUEVO XPOVIKO BIACTNUA OTTd TNV EKOUCIA PETAKIVNON
aTOPwVv ammd pia gpyaagia ge pia AAMn. [< ayyA. frictional unemployment] ,
SiapBpwTik/Souikn avepyia: OIKON. 1rou TrpokUTITEl 6TAV OPICUEVA TUAUATO TOU
gpyaTiKOU Suvapikou dev dIaBETOUV TNV ATTAPAITNTN KATAPTION KOI TIG OTTAITOUPEVEG
Be€I0TNTEG YIa TIG UTTAPXOoUTeG Beaelg gpyaaiag. [< ayyA. structural unemployment,
1932], kukAIK avepyia: TTou odeideTal aTn Pelwpévn {ATNON TTPOIGVTWY KAl UTTNPETIWY
AGyw OIKOVOUIKNG UPEaNG, TEXVIKA avepyia & TexvnTr) avepyia: TTpoawpivr apyia (OxI
36



EAETO - 80 Zuvédpio «EAANvIkA FAwaoa kai OpoAoyia»
ABrjva, 10-12 NogpBpiou 2011

HEYOAUTEPN TWV TPIWV PNVWYV) TTou odeileTal ge aduvapia Tou epyodOTn va GUVEXITEl

v Tapaywylky diadikagia yia  0IkovopIkoug  Aoyoug. [<  ayyA. technical

unemployment] [< pTyv. avepyia '€AAeipn dpaaTnpioTnTtag', yepu. Arbeitslosigkeit]
Y& éva yevikd Ae€ikd dev eival TTavta e0koAo, aAAG oUTe Kal aTTaPaiTNTO, VA TIPOXWPENOEl O
Ae€ikoypdog oe avaluTIKEG epunveieg Kal E€IBIKEUPEVEG aVOAUCEIS. H pakpoxpovia avepyia
yivetal avTIAnNTIT a1mé Tov ammAd avBpwtro pe diauoBNTIKA ouvhRBwg Kpitpia. H akpifng
€vvola Tou 6pou gival: «KatdoTaaon Tng avepyiog oTnv oTroia BPioKeTal 0 AVEPYOG VIO XPOVIKO
diaoTnua Tavw ammd 12 prveg (dvepyol dvw Twv 25 €Twv) | TTAvw atd 6 prveg (Gvepyol
KATW Twv 25) Kol €ival EYYEYPAPPEVOG OTIG KATACTACEIG AVEPYWV OTIG OPHOBIEG UTTNPETIEG

atracxoAnong».

MoAU 1m0 goBapd cival Ta TPORAAKATA TTOU avakUTITouv oTav BeAfael va dWael KAaVEiG Tov
0opIoHO6 Tou 6pou. O opoAdYog ToV TTEPIYPAPEI PE ETTIOTNHUOVIKH OKPiBEIa Kal ouxva o@eilel va
UTTEIOENBEI O AETTTOUEPEIEG VIO OOQOAETTEPN OPIoBETNON, YiaTi OxI TTEPIXOPAKWOT), agou
KUpIo MEANUA TOU eival n atrouyr apgionuias. O Aefikoypd@og, oTnpIfOuEVOG OTa
TTOPIOPATA TOU OPOAGYOU, €ival UTTOXPEWMNEVOG VA OTTAOUCTEUCEI TOV OPICUO, XWPIG va
TTapayvwpilel Ta BadiKa yvwpiopara Tou 6pou. XTnv TTEPITITWAON GUTA aTTaITeiTal va £XEI TV
IKavoTNTa TTUKVWONG Tou AOyou Kal O0UNoNG €vOG CUVEKTIKOU Kelyévou. AANO TOCO eival
onpavtikd 1o B€ua TNG €TMAOYNG Tou KATAAANAOU U@OAOYIKOU eTTITTEDOU. YTTAPXOUV Yia TOoV
i6l0 6po eVAAAOKTIKOI OpIOPOi, Ol OTToiolI CuXVA €TTITEivouv Tn ouyxuon. Ag TTAPOUME Yia
Tapddeiyua Tov 6po avepyia TpiBAg. ZTo OladikTuo JTTopEl va Bpel Kaveig didpopoug
opiopolg, OTTwG: «Avepyia aTtOUwV TTOU PETAKIVOUVTAl PETAEU Béoewv epyaciagy, «To
XPOVIKO BIACTNHA TTOU ATTAITEITAI LWOTE Ol AVEPYO! Va KAAUWOUV TIG KEVEG BETEIG Epyaaiagy,
«TTOU TTPOKOAEITAl ATTd TNV PETAKIVNGON OPICHEVWY ATOPWY aTTd JIa epyacia ae Pia GAAn, he
TTapeUPBOAA MIKPAG TTEPIOdOU avepyiagy, K.G. To IvoTitouto Aikovouikwv Epeuviv, Abrva,
Oivel pe TN oelpd TOUu €va TTPOBANUATIKO KAl UQOAOYIKA GKOUWO OpPIoUO, €V UEPEI
ETTNPEACUEVO ATTO TOV AVTIOTOIXO YOAAIKO: «Avepyia TTOU TTPOKUTITEI OTTO TNV QAVETTAPKEIQ
KIVNTIKOTNTAG (YEWYPAPIKAG KAI ETTAYYEAUATIKAG) Twv €pYalopEvwvy». ZTnV opoAoyikr Bdon
oedopévwy InterActive Terminology for Europe ( IATE), BA. chémage frictionnel, yivetai
TTAPATTOPTI) OTOV TTANPEOTEPO KATd Tn yvwun pou opiopd: «Chdmage résultant d'une
insuffisante mobilité de la main-d'oeuvre, les chdmeurs ne pouvant répondre aux offres
d'emploi parce qu'ils n'ont pas la qualification voulue ou ne résident pas dans le lieu ou
I'emploi est offert». Ztnv Tapamdvw Bdon Tng Eupwtrdikng Evwong uttdpxouv TTOAAEG
aOOKIUEG KAl ETQPAAPEVES aTTOOOCEIG OPWYV, TOUAAXIOTO O€ O,TI agopd Tn NeoeAAnvikA, éva
B¢pa TTou Eepelyel atTd T OpIa TNG TTapoUoag €101ynong. Ava@opikd Ue Tov ayyAIKo 10TPIKO
6po anergy (YaAA. anergie, yepu. Anergie) n amddocn Tou wg avepyia odnyei ge auyxuon
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AOyw TOU opwvupou KaBiepwpévou Opou yia Tn dRAwaon TG éAAeiwng atraoyoAnong. Ol
€VOANOKTIKEG PETOPPAOTEIG «avaAlAepyia» Kal « EAAEIYn aMAepyiag» Trapouaidlouv dAAou

€idoug BUOKOAIEG.

O1 Meyer-Mackintosh (2000, 136) kataAfjyouv Kal QuToi GTO CUPTTEPACUA OTI 0 ApIBUOG Twv
e€eIOIKEUPEVWV OpwV TTOU Ba «UETAVAOTEUOUV» OTNV KOIVI] YAWOOoO Ba auEdveTal GUVEXWG.
[MoAAoi 6pol Ba yvwpioouv €101 TTOIKIAEG ONUACIOAOYIKEG, YPAMMATIKEG KAl TIPAYHATOAOYIKES
aAAayég, ol oTToieg avoiyouv éva vEo TTPOKANTIKG TTedio épeuvag TOOO yia Tov opoAdyo 6co

Kal yia Tov Ae€Ikoypago.

ZupTtrepdopara

H Ae€ikoypagia kai n opoAoyia atroteAoUv duo yoévIHOUG, TTAVTA ETTIKAIPOUG ETTIOTNUOVIKOUG
KAGdoug ol oTroiol BpiokovTal og CUUTTANPWHATIKA Oxéon. H agup@wvia Twv €IdIKWY wg
TPOG TNV OpPIOBETNCN TOUG KOI TIG OXETIKEG APMOBIOTNTEG TWV ETOTNUOVWY TIOU TIG
KaAAigEpyoUyv, gival PEXPIG VOGS onueiou avapevopevn, agou ae KaBe duvapiko kKAddo Ta opia
gival peuaTd Kal ag@IAeydueva. Inuacia £xel 0 EVTOTTIIONOG, HEOO OTO EUPETABANTO TOTTIO TNG
YAWOOOG, TWV KOIVWV onueiwv avapopdg TG opoAoyiag kal TNG Ae€ikoypagiag. H atevoTepn
ouvepyaaoia Tou Aegikoypdgou pe Tov opoAdyo kabioTatal avaykaia, ofiuepa 18iwg, yia évav
TPO6oBeTo AGyo: O1 KaIVOTOPEG EPEUVEG KOl QVOKOAUWYEIG yivovTal aTa Opia TWV EMOTNUWY,
OTO KPIoIPa onueia eTTaQAG TwV EMOTNMOVIKWY KAGdwV. ‘Evav T€T010 YOVIHO XWPO QAVNKE
va dnuioupyei N atToopoTroinan, n onuacia Tng otoiag Oev £XEl AKOUA avayvwpIoTel oTovV
BaBuo Tmou Tng agiCel. Ydpyouyv, €mmiong, TTOAAG TTEPIBWPIA CUVEPYOTIAG yia TNV TTOPAYWY)
VEVIKWV Ae€Ikwv TNG NeogeAAnvIKAG Ta oTroia Ba atodidouv peyaAltepn Baputnta atnv

TTAPOUCIaCN KAl GVAAUCT) TWV YEVIKEUPEVWV ETTIGTAHUOVIKWY OpWwV.
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